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International arbitration is widely used in Europe, North America and 

elsewhere around the world. Many lawyers and law firms admitted and 

based in jurisdictions outside Japan have broad experience with international 

arbitration. Notably, international arbitration has become the standard for 

dispute resolution between major companies around the world. For various 

reasons, however, Japan has not developed as an international center.  

Many Japanese multinationals elect to arbitrate their disputes, but few select 

Tokyo as the seat of the arbitration  

Encouraging and developing Tokyo as an international arbitration 

center 

The ACCJ and the EBC LSC strongly support the development of Tokyo as an 

international arbitration center. The ACCJ and the EBC LSC applaud the 

efforts of the Ministry of Justice (MOJ) and the Government of Japan (GOJ) 

to support the development of Tokyo and other cities in Japan as centers of 

international arbitration and mediation. In order for Japan to develop, it is 

critical for the GOJ to support the use of arbitration seated in Japan by 

incentivizing the selection of Japan as a seat and the rules of JCAA and other 

arbitral and mediation bodies in Japan.  

Facilities should be modernized and the internationalization of Japan’s 

arbitration and mediation bodies and their professional staff should be 

promoted to provide comfort to parties in deciding to arbitrate or mediate in 

Japan. 
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Japan must ensure that gaiben and other foreign admitted lawyers (on a fly 

in-fly out basis) are accepted to act as advocates and neutrals in any and all 

arbitrations and mediations seated in Japan. The possibility, however remote, 

that one may not be able to use counsel and neutrals of choice creates a 

significant disincentive to parties choosing Japan as a seat for arbitration or 

mediation. This openness and internationalization of Japanese arbitrations 

and mediations should be clarified to give contracting parties confidence in 

selecting Japan as a venue for resolving disputes. Laws and rules applicable 

to foreign lawyers (including those applicable to gaiben) should state clearly 

that the presence of elements linking the arbitration to Japan, such as 

identity of the parties and place where the relevant facts arise, does not lead 

to a requirement that only bengoshi may serve as advocates or neutrals.   

The Japanese Government should continue to encourage all stakeholders to 

modernize applicable rules and procedures to facilitate the selection of Japan 

as a seat of arbitration and mediation, as quickly as reasonably possible, in 

order to make Japan attractive and competitive in this area. 
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日本における国際仲裁に関する共同声明 

（英語正文） 

 

在日米国商工会議所（ACCJ） 

欧州ビジネス協会 法務サービス委員会（EBC LSC） 

 

2018 年 1 月 19 日 

 

 

国際仲裁は、欧州、北米および世界のあらゆる地域で広く利用されている。日本を除く

法域における多くの法律家やローファームは、国際仲裁に関する充実した経験を有する。

特に、国際仲裁は、世界における主要企業間の紛争解決の手段としてスタンダードとな

っている。しかし、いくつかの理由により、日本は国際仲裁センターとして発展してこ

なかった。多くの日本の多国籍企業は、紛争解決のために仲裁を選択しているが、仲裁

地として東京を選択することは稀である。 

 

国際仲裁センターとしての東京の発展を支援 

 

在日米国商工会議所（ACCJ）と欧州ビジネス協会 法律サービス委員会（EBC LSC）は、

国際仲裁センターとしての東京の発展を強く支持する。ACCJ と EBC LSC は、東京また

は国内の他の都市を国際仲裁・調停センターとして発展させるための法務省および日本

政府の取組みについて賛意を表する。日本が仲裁・調停センターとして発展するために

は、日本が仲裁地として選択されること、一般社団法人日本商事仲裁協会（JCAA）やそ

の他の日本の仲裁・調停機関の手続きが選択されることに対し日本政府がインセンティ

ブを付与することにより、日本を仲裁地とする仲裁を支援することが非常に重要である。 

 

当事者が日本における仲裁・調停を安心して決定することができるよう、日本の仲裁・

調停機関の施設の現代化と仲裁機関とその専門スタッフの国際化が促進されるべきで

ある。 

 

日本は、外国法事務弁護士やその他の（フライインフライアウトの）外国弁護士が、日

本を仲裁・調停地とする仲裁・調停における代理人および手続実施者として活動するこ

とが認められるよう確保しなければならない。なぜなら自身で選んだ代理人および手続

実施者が選任されないことがあるとすれば、日本における仲裁や調停を選択しようとす

る当事者の意欲を著しく妨げることになるからである。契約当事者が安心して日本を紛

争解決地として選択するために、日本の仲裁と調停の開放性と国際化は明確にしなけれ
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ばならない。外国弁護士に適用される法律や規則（外国法事務弁護士に適用されるもの

も含む）について、当事者や関連事実が生じる場所の識別のような日本の仲裁の関連要

件の存在が、日本の弁護士のみが代理人や手続実施者として選任されるという帰結にな

らないことを明確にすべきである。 

 

日本がこの地域において魅力的で競争力のある地域となり、仲裁・調停地として日本が

選択されることを促進するため、日本政府は全ての利害関係者に適用される規則や手続

きを可能な限り速やかに現代化するよう継続的に働きかけるべきである。 
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